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Mevrouw de Staatssecretaris, 
 
Ter zitting van 22 juni 2006 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan uw vraag om advies aangaande de aanwerving 
van een tweetaligheidscoördinator voor het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest. 
 
Ter verantwoording van uw verzoek wijst u erop dat de personeelsleden van het Ministerie 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest die bij de behandeling van de dossiers en in hun 
contacten met de bevolking het Nederlands en het Frans gebruiken, eveneens gemotiveerd 
zijn – of het zeker kunnen worden – om ook de andere landstaal te gebruiken. 
 
Het lijkt u nuttig een tweetaligheidscoördinator aan te werven om de personeelsleden aan te 
sporen om hun kennis van de tweede taal te onderhouden en om hen te helpen een goede 
kennis ervan te verwerven, natuurlijk op geheel vrijwillige basis. 
 
De functie van de tweetaligheidscoördinator zal zich richten op een ontwikkelingsplan voor 
tweetaligheid (verbetering van de taalcursussen – initiatieven, opleidingen en activiteiten in 
de andere taal). 
 
De tweetaligheidscoördinator zal aangeworven worden als contractueel personeelslid voor 
uitzonderlijke en tijdelijke behoeften; in de profielomschrijving zal gepreciseerd worden dat 
een goede kennis van de tweede landstaal een absolute vereiste is.  
 
 

* 
*   * 

 
Uit artikel 32, § 1, van de wet van 16 juni 1989 houdende diverse institutionele hervormingen en 
uit Hoofdstuk V, afdeling 1, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten 
op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) blijkt dat voor het personeel van de 
ministeries van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest het principe van de eentaligheid van de 
ambtenaren en de tweetaligheid van de dienst geldt. 
 
Bijgevolg kan er geen enkele verplichting tot kennis van de tweede taal worden opgelegd. 
 
De VCT heeft echter meermaals aanvaard dat de kennis van één of meer andere talen dan die 
waarin de taalwetten voorzien, in bijzondere gevallen, bij aanwervingen of bevorderingen, 
kon worden geëist om functionele redenen die eigen zijn aan de behoeften van een betrekking. 



Elk geval moet echter vooraf worden voorgelegd aan het advies van de VCT (cf. onder meer 
de adviezen 24.089 van 28 oktober 1992, 26.128 van 13 oktober 1994, 28.036 van 22 februari 
1996 en 33.391 van 5 juli 2001). 
 
Rekening houdend met het feit dat, enerzijds, de kennis van de tweede taal inherent is aan de 
functie van tweetaligheidscoördinator en, anderzijds, de functie van tweetaligheidscoördinator 
van uitzonderlijke aard is en niets verandert aan het eentaligheidsbeginsel waaraan alle 
ambtenaren voor de behandeling van de dossiers onderworpen zijn (art. 39, §1 van de SWT 
dat verwijst naar artikel 17, §1), verklaart de VCT zich akkoord met de aanwerving, door het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, van een (N of F) tweetaligheidscoördinator die over een 
degelijke kennis van de andere taal beschikt. 
 
 
Met bijzondere hoogachting, 
 
 
 
 
 
     De Voorzitter, 

 
 
 
 
 

          A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 
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